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Su wen 11-78, note g.

Wang Hongtu 1997:108 ff.

Ibid., 123.

Xin xiu si ku quan shu ti yao, vol. 15, p. 1113.

Ge xia was identified by an anonymous commentary in the main text as “Yong-
abscesses inside the stomach duct.” It may originally have been a foreign term
whose meaning was lost subsequent to its introduction to China. See Su wen 40-
224-1.

. Su wen 40-224, note 3.

. Wang Hongtu 1997: 125.

. Si ku quan shu zong mu, vol. 1, p. 876.

. Lei jing, 8.11; Zhang shi lei jing, 60.

. Su wen 77-554-1.

. Lei jing, 12.18; Zhang shi lei jing, 251.

. Zhang 1993: 297.

. Qian 199o0: g5; also Wang Hongtu 1997: 113.
. Tamba 1956: 44.

. Ibid.

. Zheng tang du shu ji 1959, vol. 2, p. 740.
. Wang Hongtu 1997: 126 f.

. Ibid,, 142 f.

. Qian 19g0: 157 f.

. Wang Hongtu 1997: 152.

. Ibid., 161-165.

. See above, II1.g.

. Wang Hongtu 19g97: 165-167.

V. A SURVEY OF THE CONTENTS OF THE SU WEN

Harper 1998: 42-67.

In the sense of a literature devoted to a specific realm of technical or scientific
knowledge.

Su wen 44-248-12.

Ling shu 5-280-8b.

Su wen 74-507-8.

. Ling shu 48-397-3a.

Su wen 9-64-17.

. Su wen g-64, note 5.

. Su wen 77-55%-5.
. Su wen 35-208-16.

Ling shu 55-411-5b.

The Ci fa was also quoted in Su wen treatises 43, 40, 4%, and 62.

Su wen '77-557-7. For an identification of # &, 2 %, % 1§, and £ # as ancient
book titles, see also Fu 1988: g10.

See Su wen 46, 69, 77, 79.

See Su wen 34, 44, 46, 77, 79
Su wen 15-89-2.
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22,
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Su wen 76-549-8.

Su wen 76-552-9.

Su wen 77-5554-

Su wen 81-571-11.

Su wen 19-121-10.

“The Yin and Yang are fully established in the philosophical literature as the two
fundamental principles by about 300 B.c., but without yet being fitted into cor-
relative schemes.” Graham 1986: g.

Neininger 1ggo: 24.

Gong 1985: 65.

“Five phases” is an English rendering of the German expression Fiinf Wandel-
phasen, an interpretive translation suggested by Richard Wilhelm earlier this cen-
tury. Manfred Porkert introduced the English term “Five Evolutive Phases,” which
is commonly abbreviated to Five Phases now.

Kalinowski 1991: 111.

Harper 1998: 379-381.

In the Su wen 4 statement, “all these are correspondences in the mutual trans-
portation [of qi] among yin and yang, outer and inner, inside and outside, fe-
male and male [regions],” the terms “male” and “female” have been interpreted
as remnants of an ancient dualistic terminological pattern. See Liu 198¢: 14.

. Xici ¥ # commentary, part 1. Shi san jing zhu shu, vol. 1, p. 76 (bottom).
. Hexagram tai %. Shi san jing zhu shu, vol. 1, p. 28 (center).
. See also Peerenboom 199g: 226 ff.

. Guan z, Cheng ma & F % %. Xin yi guan zi du ben, vol. 1, p. 70.
. Su wen 5-31-2.

. Su wen 5-42-4.

. Su wen 1-2-1.

. Su wen 1-6-10.

. Su wen 25-160-5.

. Peerenboom 1993: 45.

. Su wen 5-31-4.

. Su wen 5-32-4.

. Su wen 5-32-17.

. Su wen 5-44-6.

. Su wen 5-44-8.

. Su wen 6-48-6, g-61-2.

. Su wen 7-53-3.

. Su wen 6-48-8.

. Su wen 4-24-9.

. Su wen 6-5o-5.

. Su wen 20-135-2.

. Su wen 33-197-5.

. Su wen 34-198-5.

. Su wen 23-152-17.

. Su wen 23-152-9.

. Su wen 4-24-6.

. Su wen 4, note 42.
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Su wen 4-25-5.

Su wen 5-33-3.

Su wen 5-33-3.

Han Fei zi % 3 F, pian 8, Yang quan # #, speaks of B i f& A, “strong/rich wine
and fat meat.” Han Fei zi ji shi, p. 121. Zhuangzi £ F, pian 10, Qu gie j &, speaks
of ¥ #, “wine that is thin/weak in flavor.” Zhuang zi yin de, p. 24, line 14.

. Su wen 5-33-4.
. Su wen 5-93-7.
. Su wen 4-25-3.
. See below, p. 167-16q.

Su wen 6-50-2.

. Su wen 6-51-4.
. See also below, p. 179.

Su wen 24-155-1.

. See below, p. 136 ff.
. Su wen g-67-5. The labeling of the liver as minor yang in the yang is a copying

error. The Quan Yuanqi edition, the Jia yi jing, and the Tai su have “minor yang
in the yin.” For details, see Su wen g, note 69.

Ling shu 41-379-3a.

Ling shu 1-266-3a.

This was Wang Chong E % in chap. 14 of his Lun heng # #; see also below,
p. 110.

Su wen 29-179-8.

Su wen 29-180-3.

Su wen 22-142-1, §2-187-1.

Su wen g2-190-1.

Su wen 20-137-2.

. Suwen 17-102-4.

Yu et al. 1992: 73.

See below, V.3.7.

Su wen 5-45-3.

Graham noted that “throughout the classical period correlative schematising be-
longs only to astronomers, diviners, musicmasters, physicians; the philosophers
from Confucius to Han Fei do not engage in it at all. We find different levels of
thinking in philosophy and in the proto-sciences very much as in Europe.” Gra-
ham 1986: 8—q.

. This will be dealt with in detail by Tessenow in his structural analysis of the Su wen.
. Kramers 1986: 763.

. Shi san jing zhu shu, vol. 2, p. 1997 (center).

. Shi san jing zhu shu, vol. 1, p. goy (center)

Yu et al. 19g92: 73.

. Zhou li, di guan, mu ren &4, 3 %, # A. Zheng Xuan commented: “The six

sacrificial animals include ox, horse, sheep, pig, dog, chicken.” Shi san jing zhu
shu, vol. 1, p. 723 (center).

. Zuo zhuan, Zhao gong shiyi nian x &, % 2+ + — %. Du Yu commented: “The five

sacrificial animals include ox, sheep, pig, dog, and chicken.” Shi san jing zhu shu,
vol. 2, p. 2060 (bottom).
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Shi san jing zhu shu, vol. 1, p. 1846 (center).

Shi san jing zhu shu, vol. 1, p. 185 (top).

See below, V. 4.6—4.7.

Guo yu, juan 16, p. 4a.

Shi san jing zhu shu, vol. 1, p. 188 (center).

Neininger 1ggo: 17.

Xin du Guan zi du ben, 122 f.

Ibid., 725 f.

Ibid., 745 f.; see also Graham 1986: 85.

Shi ji, chap. 28, p. 1368.; Han shu, vol. 4, chap. 25a, p. 1203.

“The problem of rationalizing and ritualizing the forcible overthrow of the le-
gitimate ruler remained a basic issue in the use of violence throughout Chi-
nese history. The theory that each dynasty had its own characteristic ‘potency’
associated with one of the Five Phases, that each phase naturally gave birth to
the next, and that the propriety of the transition would be revealed in various
natural signs and prodigies offered yet another justification of violence
through claims of accord with natural patterns and the imitation of Heaven.”
Lewis 19go: 2og.

Graham portrayed Zou Yan as a figure “right outside the philosophical
schools[,] . .. totally ignored, even in the sources which list leaders of rival
schools.” Graham 1986: 12—-13. In contrast, “Zou Yan is an influential figure
not only at the Jixia Academy but throughout the state of Qi and beyond. He
appears to have been held in particularly high regard by the politicians of his
day.” Peerenboom 1gg3: 226.

In fact, Graham considers the Lii shi chun giu “the earliest firmly dated philo-
sophical text to lay out schemes of correspondences (although there are cal-
endrical schemes in Kuan-tzu % F which are likely to be a little earlier).” Gra-
ham 1986: 13.

Mo zi yin de, chap. 41, Jing xia & T, p. 66, line 1. Sun zi bing fa xin zhu, 58. In
Graham’s interpretation, the Sun zi and Mo zi statement that “the five agents
lack regular conquest” represents the rejection of the conquest sequence within
nascent wu xing theories as describing a genuine process in nature. Graham
1986: 9.

Mo zi yin de, chap. 43, Jing shuo xia # 3 T, p. 72, line 50. Mo bian fa wei, 292.
Modified after Yu et al. 19g2: 76 ff.

Yu etal. 1g92: go f.

Ibid., g1.

Ibid., g3.

Loewe 1986b: 738; Loewe 1979.

Unschuld 1985a: 154 ff.

Su wen 22-149-2.

Su wen 1g-128-10.

Su wen 9-66-9.

Su wen 4-25-11.

Su wen 5-36-1.

See below, V.7.10, for a more detailed discussion of these concepts.

Su wen 10-70-6.
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Su wen 10-71-2.
Su wen 23-152-5.
Su wen 5-36-1.

Su wen 10-71-4.
Su wen 10-70-4.
Su wen 25-154-1.
Su wen 28-150-2.
Su wen 44-246-8.
Su wen 25-160-8.
Su wen 19-122-1.
Su wen 22-145-3.
Su wen 22-1455.
Su wen 22-145-7.
Su wen 22-145-8.
Su wen 19-124-8.
Su wen 65-357-10.
See Su wen 65, note go.
Su wen 9-67-6.

Su wen 10-70-3.
Su wen 23-150-4.
See Su wen 23, note 3.
Su wen 23-150-4.
Su wen 23, note 4.
Su wen 28-150-4.
Su wen 23, note 5.
Su wen 23-150-4.
Su wen 23, note 6.
Su wen 23-150-5.
Su wen 23, note 7.
Su wen 23-152-1.
Su wen 23-154-5.
See the Appendix.
Su wen 22-141-11.
Su wen 16-91-4.

See also Peerenboom 1993:258 f.

Su wen 60-323-1.
Su wen 22-146-6.
Su wen 63-345-3.
Su wen 35-202-3.

Su wen 28-178-4, 74-512-1.
Su wen 22-146-7, 61-327-7.

Su wen 40-225-2.
Su wen 48-264-5.
Su wen 22-146-6.
Su wen 19-120-8.
Su wen 22-146-17.

Su wen 36-209-5, 42-239-3.
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Su wen 44-247-2.
Su wen g5-201-15,.
Su wen g5-202-1.
Su wen 60-321-2.
Su wen §6-2006-15,
Su wen 17-100-6.
Su wen 43-242-1
Su wen 60-320-4.
Su wen 41-284-1.

Su wen 59-315-2, 60-320-4, 74-500-5.

Su wen 60-321-2, 60-320-4.
Su wen 44247, note 4.
Su wen 44-247-3.

Su wen 44-24'7-4.

Su wen 10-70-3, 23-154-1, 44-246-9.
Su wen p2-276-2.

Su wen 29-180-14.

Su wen 79-565-3.

Su wen 33-197-9.

Su wen 18-111-4.

Su wen 41-229-1.

Su wen 41-229-5.

Su wen 52-275-9.

Su wen 44-248-7, 61-326-5 ff.
Su wen 22-142-5.

Su wen 61-326-7.

Su wen 8-pg-01.

Su wen 43-242-3.

Su wen 47-259-8.

Su wen 33-1g7-10.

Su wen g-20-4.

Su wen 42-239-3.

Su wen 10-71-2.

Su wen 32-189-2.

Su wen g7-219-1.

Su wen 49-271-7.

Su wen 42-237-3.

Su wen 32-187-5.

Su wen 44-248-11.

Su wen 3-16-6.

Ibid.

Su wen 20-133-5.

Su wen 42-238-6.

Su wen 69-406-2.

Su wen 74-512-1.

Su wen 43-241-11.

Su wen 74-512-1.
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NOTES

Su wen 69-404-3.

Su wen 22-147-4.

Su wen 65-358-4.

Su wen 48-264-6.

Su wen 44-248-8.

Su wen 43-242-2.

Su wen 52-279-5

Su wen 52-279-2.

Su wen 10-73-2.

Su wen 17-100-7.

Su wen p2-278-5.

Su wen 44-246-10.

Ibid.

Su wen 19-126-7.

Su wen 44-247-2.

Ibid.

Su wen 3-16-4.

Su wen 44-248-11.

Su wen 35-206-3.

Su wen 44-247-1.

Ibid.

Su wen 62-335-2.

Su wen 8-59-1.

Su wen 60-323-5.

Su wen 44-247-2.

Su wen §5-206-3.

Su wen 43-242-2.

Su wen 44-246-13.

Su wen 2-11-9, 5-32-6, 3-18-5.

Su wen 48-266-6.

Su wen 74-509-6.

Su wen 69-411-6.

Su wen 71-467-1.

Su wen 74-527-3.

Su wen 17-108-2.

Su wen 43-242-4.

See below, V.5.2.

Su wen 16-g4-2; see also Su wen 64-355-7.

It is noteworthy that the denial of the clearly morphological and localistic mean-
ing of ancient Chinese designations of organs, formerly confined to TCM-
apologetic literature, has begun now to affect comparative research in Chinese
and Western science. Hence my translation of Su wen 8-58-2 ff. differs sub-
stantially from that offered in Lloyd 1997: 192.

Presumably, zang and fu were chosen originally simply for theoretical reasons,
that is, to divide the organs in groups of yin and yang organs. As in some other
cases, for this purpose two terms were chosen that had almost identical mean-
ings, in this case, storage facilities. Hence zangwas used in some ancient com-

252,
253.
254.
255.
256.
257.
258.

259.

260.
261.
262.
263.
264.
265.
266.
267.
268.

269.
270.
271.

272,

279.
274.
275.
276.

271.
2478.

NOTES 367

mentaries to define fu, as for example in the etymological dictionary Shuo wen
Jie zi 3, X # F, which defines fu as wen shu cang ye X # # ., “where literary
writings are stored.” Shuo wen jie zi defines zang as ni [, “to hide.” Vi, in turn,
was used in the Huai nan 2i in the sense of “empty,” “hollow.” The rendering
by some modern authors of the five zang as “solid organs” and of the six fu as
“hollow organs” is entirely unjustified in view of the metaphors implied by the
terms zang and fu in ancient China.

Su wen 11-77-10.

Harper 1998: 395.

Su wen 17-98-6, 17-100-5.

Su wen 5-31, note &.

Bai hu tong zhu zi suo yin, chap. go, p. 56, line 26.

Bai hu tong zhu zi suo yin, chap. g0, p. 56, line 27.

Su wen 23-153-6. For comparison, see Su wen 62-334-9, where the following
associations are listed: “The heart stores the spirit. The lung stores the qi.
The liver stores the blood. The spleen stores the flesh. The kidneys store the
will.”

Xu 1986b: 53. Hucker 1985: 189: “Rectifier, from A.D. 220 local dignitaries
appointed in each Region, Commandery, and District to register and classify
all males in their jurisdictions who were considered eligible for government of-
fice on the basis of their hereditary social status, assigning them to g ranks the-
oretically reflecting their meritoriousness.”

Su wen 8-58-2.

Su wen 79-561-1.

Su wen 44-247-3.

Su wen g-69-3,.

Su wen 47-262-1.

Su wen 16-94-3, 52-276-2, 64-355-7.

Meng 1988: 24. See also Shi ji, vol. 6, p. 1853; Bodde 1986: 53.

Meng zi yin de, p. 55, no. 15.

See Han shu, chap. g9, biography of Wang Mang, third year of tian feng % B,
reign period (A.D. 16); Han shu, vol. 12, 4145; Watanabe 1956.
Schmidt-Glintzer 1ggo: 110.

Shi san jing zhu shu, vol. 1, p. 667.

For the gallbladder, dan i, see Shi ji, Yue wang gou jian shi jia # ¥ 4 B # K.
For the triple burner, a purely theoretical construct possibly paralleling the
ancient Greek concept of “innate heat” as a source of changing temperatures
of the human body, see Shi ji, chap. 105, Bian Que Cang gong lie zhuan & # &
N7 1.

Su wen 9-63-2. An identical passage and commentary appear in Su wen 20-32-3.
See Su wen g, note 21.

Su wen 21-139-6.

Ling shu 54-410-5b.

Su wen 11-77-3.

Su wen 9-69-3.

Quoted from 7ai ping yu lan, Ren wen bu di ba, X F# ¥, A X #, % /\,in Yu
etal. 1992: 100-101.
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279. Bai hu tong zhw zi suo yin, chap. 30, p. 506, line 25.

280. Su wen 8-58-2.

281. Quoted in full above, p. 133.

282. Yu etal. 1992: 102.

283. Xin du Guan zi du ben, p. 714.

284. Huai nan zi zhu zi suo yin, chap. 7, p- 55 line 10. Text according to edition B.
285. Fa yan zhu zi suo yin and Tai xuan jing zhu zi suo yin, chap. 88, p. 67, line 1.
286. Bai hu tong zhu zi suo yin, chap. 30, p. 56, line 24.

2847. Yu etal. 1992: 103.

288. Su wen 44-246-8.

289. Su wen 43-241-6.

290. Su wen 44-247-1.

2g1. Putscher 1973.

292. Harper 1998: 77-78.

293. Putscher 1973: 122.

2g4. Mention should be made here of Lewis’s depiction of the concept of gi as an
echo of a desire of the Warring States elite to replace chaotic violence by sanc-
tioned violence in the authoritarian state: “Individual bellicosity and valor, the
primary expressions of human gz, negated the possibility of human society and
reduced men to the levels of beasts. In the social history of violence this bes-
tiality was overcome through the innovations of the sages; in the natural phi-
losophy of violence the creation of order was imagined in terms of giving form
to the rampant chaos of ¢i, on the model of Heaven’s patterns emerging from
the undivided primordial chaos.” Lewis 1990: 226.

2gp. Harper 1998: 77.

296. Althoff 1997. Itisinteresting to note that the flow of these vapors was presumed
to occur in the arteries, where they were supposed to be transported together
with the blood.

297. Both translations by Harper 1998: 380.

298. Wu shi er bing fang. Harper 1998: 278.

290. Wu shi er bing fang. Harper 19g8: 271-272.

300. Wau shi er bing fang. Harper 1998: 225.

g01. Harper trans. Harper 1998: 405.

302. Harper trans. Harper 1998: 429.

g03. Ibid.

g04. Ibid., 234.

gor. Ibid., 220.

306. Su wen 10-72-10.

307. Su wen 44-246-9.

308. Su wen 9-67-6.

309. Su wen 5-37-4.

310. Su wen 5-37-5.

g11. Su wen 9-68-3.

g312. Su wen 62-334-10.

313. Su wen 48-266-1.
914. Su wen 10-73-1.
315. See below, p. 175.
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Su wen 62-339-4.

Su wen 43-246-3.

Su wen 10-79-3.

Su wen g-20-2.

Su wen 3-22-5.
Harper trans. Harper 1998: 144-145.
Su wen 26-164-4.

Su wen 27-169-10.
Su wen 12-80-5.

Su wen 23-154-3.

Su wen 62-337-10.
Su wen 39-219-11.
Su wen 39-220-3.
Yamada 198o; Unschuld 1982a.
Harper 19g8: 88.
Ibid., 110 ff.

Ibid., 117.

Su wen 2-8-6.
Harper 1998: 112 ff.
Su wen 2-13-2.
Putscher 1973: 122.
Su wen 16-91-4.

For camp qi and protective qgi, see below, V.5.3.
Su wen 18-110-3.

Su wen 61-329-1.

Su wen 2g-180-11.
Su wen 21-139-3.

Su wen 21-139-7.

Su wen 29-180-7.

Su wen 29-180-14.
Su wen 18-109-8.

Hand great yin signals the location where the pulse is felt at the wrists.

Su wen 19-126-13.
Su wen 7-52-5.

Su wen 2-14-1.

Su wen 17-52-4.

Su wen 17-108-2.
Su wen 5-34-5.

Su wen 39-221-7.
Su wen 43-244-1.
Su wen 43-244-2.
Su wen 43-246-3.
Su wen 34-198-13.
Su wen 42-236-10.
Su wen 39-222-3.
Su wen 9-68-4.

Su wen 9-68-4.
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NOTES

Su wen 42-237-3.

Su wen 3-18-3.

Su wen 1-184-9.

Su wen 18-111-1.

Su wen 58-301-5.

Su wen 62-340-12.

Su wen 62-341-13.

Harper trans. Harper 1998: 69, 404.

Ibid., 77 ff.

Ibid., 70.

Shi san jing zhu shu, vol. 2, p. 1806 (top).

Xin du Guan zi du ben, vol. 2, p. 710. See also Harper 1998: 77.

Su wen go0.

Guo yu, chap. 17, p. 8b.

Harper 1998: 83.

See also Liu Zonghan 1gg2: 250 for other occurrences of the compound mai
& that are probably of Han date.

Ling shu 12-311-7b.

See above, p. 137.

Tessenow points out that in his view, the term jingwas introduced to designate
the major vessels running through the body lengthwise in contrast to other,
secondary vessels forming networks and branching out here and there. All ves-
sels, Tessenow holds, are considered mai. Hence even if the text speaks only of
jing, this is just an abbreviation of jing mai, “[major] conduit vessel.”

. The term “meridian,” introduced by Soulie de Morant in his renderings of the

concept of jing, has been adhered to ubiquitously in Western acupuncture lit-
erature, even though it is widely known that the concept of meridians does not
parallel the significance of the historical concept of jing. Aside from the stabil-
ity the usage of an incorrect term may gain from decades of familiarity, merid-
ians appear preferable to conduits because the former, in contrast to the lat-
ter, do not raise any questions as to their own morphological reality and to that
of the qi they convey. Hence the adherence to the term “meridian” is one ex-
ample among many others of what might be called a creative reception of Chi-
nese medicine in Europe and North America in recent years that disassociates
itself from the historical facts.

Su wen 18-111-4. See the discussion of this vessel above, pp. 125-126.

Su wen 63-344-3.

Su wen 31-183-7.

Su wen 16-92-6.

Su wen 35-206-2.

Su wen 23-154-1.

Su wen 44-246-8.

See above, V.5.1.
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Su wen 42-296-8.

Su wen 39-218-7.

Zhu 1989: 7.

That is to say, the qi completes fifty circular passages during a period of one
day and one night. The point where these fifty passages are completed and
where the next fifty rounds begin is called “great meeting,” da hui X &.

Nan jing, The Thirtieth Difficult Issue. Unschuld 1986a: g41.

Su wen 5-45-5.

Su wen 24-155-1.

Su wen 24-154-8.

“Hidden bend” is interpreted by most ancient Chinese commentators as a ref-
erence to the male sexual organ, or its functions. See Su wen 7, notes 15 and
61, for details.

Su wen 7-5%-7.

Su wen 9-69-3.

Su wen 60-319-7.

See also below, 7.6, Lower Back Pain.

Su wen 6-50-2.

Su wen 44-246-11.

Lu and Needham 1980: g1: “It seems likely that the heart must have been
thought of through the centuries as a pump of some kind, working in systole
to propel the blood through its system of tubes.” The erroneous text interpre-
tations on which these conclusions were built have been discussed in detail in
Unschuld 198pa: 371-372.

Harper 1998: 74.

Harper trans. Harper 1998: 404.

Su wen 17-102-7.

Harper 1998: 74-75.

Su wen 19-124-2.

Su wen 3-18-4.

Su wen 19-123-1.

Su wen 42-288-2.

Su wen 60-318-2.

Su wen 39-221-17.

Yamada 1980: 199-242; Unschuld 1g82a.

Yamada 1980: 218, 208; Unschuld 1982a: 103 f.

Yamada 1980: 218 ff.

Su wen 17-105-8. See also Su wen 26-165-7.

Su wen 4-22-8.

Su wen 4-23-3.

Su wen 3-18-4.

Su wen 10-76-6.

Su wen 27-169-9.

Su wen 5-37-5,.

Su wen 18-114-2.

Su wen 17-105-6.

Su wen $3-195-9.
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Su wen 3-20-3.
Su wen 42-236-2.
As the eleventh-century editors of the Su wen noted, Su wen 42 app.eared as
chapter g in the version commented on by Quan Yuangqi ip tbe early.s1xth cen-
tury. Given the fact that Yang Shangshan prepared the Taz suin th(? eighth cen-
tury, the two treatises must have existed for some time in a combined version
as well as in separate versions.
Su wen 42-237-4.
Su wen 42-238-4.
Su wen 42-240-2.
Harper 1998: 72.
Su wen 17-105-7.
Su wen 42-237-3.
“J& B is4tod3)’r7’ s?)so-called J B #i, ‘leprosy.”” Cheng Shide et al. 1982: 601 f. “/&
is an ancient version of today’s #, ‘leprosy.”” Gao Jiwu 1987: 25. . ‘
For example, in the Wu shi er bing fang, “two recipes specify that wind entering
the wound is the pathogen causing rigidity.” Harper 1998: 72.
Harper 1998: 249—250.
Harper 1990: 210-235.
Harper 1998: 250. .
Lii shi chun giu zhu zi suo yin, sec. 11.1: zhong dong 1 4, p. 53, line 17.
Su wen 42-237-4.
Unschuld 1985b.
Jing yue quan shu 590.
In his translation of the Mawangdui manuscripts, Harper has chosen to ren-
der niieas “cold and hot syndrome.” Seen from the Su wen, such a descriptive
rendering is only partially justified, because, in addition to “cold and hot' syn-
drome,” niieincludes “hot and cold syndrome” and, more important, “solitary
heat syndrome” (see below). Also, the Su wenrefers to “hotand cold syndromes”
entirely unrelated to niie.
Su wen 35-200-2.
Su wen 35-204-5.
Su wen 35-203-4.
Su wen 35-206-17.
Su wen 35-201-11.
Su wen g5-201-11.
Su wen 35-202-4.
Su wen 35-202-10.
Su wen 35-200-5.
Su wen 70-439-1.
Su wen 5-45-3.
Su wen 5-34-4.
Su wen 5-35-2.
This is a later insert. It may have been added to parallel the contents of the pas-
sage quoted above from Su wen 5.
Su wen §-21-3. .
In the pentic system, autumn is associated with dryness. Why it is associated
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here, in a listing of only four seasons, with dampness, the climate associated in

the pentic system with late summer, is open to speculation. It may be that in a
survey of only four seasons, the dampness following summer heat was consid-
ered more decisive than the dryness preceding winter.

Su wen 74-530-8.

Su wen 23-151-5.

See Su wen 23 trans., notes 22 ff,

Su wen 5-46-6. For the quote from Wang Bing, see note 471.

Su wen 43-240-7.

Su wen 29-180-3.

Su wen 62-340-7.

Su wen 44-248-3.

Su wen 1-3-3.

On the notion of life being allotted by heaven and earth, see Su wen g-6g-7.
Su wen 2-13-2.

Some Su wen editions have #, “abnormal,” instead of #, “severe.”

Su wen 2-14-1.

Su wen 2-14-3.

Harper 1998: go ff.

Ibid., 70.

Ibid., 71.

See Lichtenthaeler 198g.

For a discussion of the occurrence of this term in the Mawangdui manuscripts,
see Harper 1998: 252.

For a discussion of the occurrence of this term in the Mawangdui manuscripts,
see Harper 1998:209 f.

See above, V.7.3.

See above, V.7.4.

Harper 19g8: 209. See below, sec. 8.8, Block.

For a survey of attempts at interpretations of the disease term dan, see below,
PP- 239—-240.

Schiissler 198%: 375, g62.

Su wen 28-178-1.
For instance, Su wen 69-410-7, 71-490-2.

Su wen 36-206-14, 7-55-2.
Su wen 43-245-8.
The possibility of studying stylistic variations employed by authors to express
the notion of underlying disease and secondary symptom as clues enabling one
to separate the textual layers of the Su wen was first seen by Tessenow and will
be elaborated in his contribution to the project.
Su wen §8-215-6.
Su wen 46-257-12.
Su wen 17-106-5,.
Su wen 65-356-4.
Su wen 36-206-14.
Su wen 36-208-5.
Su wen 38-214-5.
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Su wen 38-215-2.
Su wen §8-215-4-
Ibid.
Su wen 98-216-1.
Su wen 48-216-7.
Su wen §8-217-1. “Transporters” (shu #) and “confluences” (he %) denote
specific “holes” for inserting a needle in acupuncture.
Su wen 41-227-5.
See above, V.6.5, Vessel Flow, where this hypothesis was presented already.
Su wen 41-231-1.
Su wen 41-229-4.
Su wen §6-206-14. See above, V.8.4, Malaria.
Zhou li, Kao gong ji, ziren /A #, # T i, # A. Shi san jing zhu shu, vol. 1, p. 925
(center).
Shi jing, Xiao ya, gu feng, # &, /N #, & &, Shi san jing zhu shu, vol. 1, 459
(center).
Shiji, chap. 93, p. 2635. Elsewhere, the Shijiuses the phrase yin wei £ %, “lame-
ness/limpness of the yin” in the sense of male impotency.
Han shu, vol. g, chap. 93, p. 2767. This meaning of wei was also perpetuated by
the Yu pian % #, a dictionary completed in A.D. 543 and received in a version
edited during the Tang dynasty. It offered the following definitions: “Wei % is
inability to walk; bi # is dampness disease.” Da guang yi hui yu pian, vol. 2, chap.
11, p. 7a.
Su wen 44-246-8.
Su wen 44-246-12.
Su wen 44-246-9.
Lii shi chun giu, chap. 1.3: zhong ji & . Lii shi chun qiu ji shi, vol. 1, chap. 1,
p. 13-
Er shi er zi, p. 630 (bottom).
See below, p. 223.
Su wen 44-248-3.
Su wen 44-248-5.
Su wen 44-247-5.
Su wen 44-243-9.
Su wen 44-249-4.
Harper trans. Harper 19938: 208.
Su wen 65-358-5.
Su wen 19-126-4.
Su wen 16-96-1.
Su wen 62-341-10.
Shi ji, 1989, p. 2'794.
Su wen §8-215-6. For a reading of # & % % as "8 % I #, see Suwen 38, note 13.
Su wen 10-78-3.  _
Harper quoted a passage from the “Ailment List” of the Zhang jiashan manu-
script Mai shu attributing a meaning of “numbness” to the term bi #: “When
it is located on the body, and [the person] is in a stunned state so when he is
[x] he has no feeling—it is 4i.” Harper 1998: 199. The lacuna of one charac-
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ter [x] may or may not be decisive for a correct understanding of this state-
ment. However, based on the text that is left, “no feeling” could have been per-
ceived as one of the symptoms resulting from block, in the same way as pain,
distension, and a “feeling like crawling insects” were scen as signs of 4i in the
Su wen. Hence one might hypothesize that & was meant in the Mai shu not so
much to denote numbness per se but to name an entire disease phenomenon
(of blockage?), including numbness.
Su wen 10-76-3.
Su wen 10-76-6.
Suwen 10-76-1. For the interpretation of the term f£ i as “sexual intercourse,”
see the comments by Wang Bing and others on Su wen 44-248-2 quoted in the
translation volume.
Su wen 43-240-7.
Su wen 43-241-1.
Su wen 43-241-4.
Su wen 43-242-3.
Su wen 43-243-1.
Su wen 43-246-3.
Shuo wen jie zi gu lin zheng bu he bian, vol. 6, p. 875, no. 4729.
&, B K 4, “Weiis a wind-block disease.” Han shu 1987, 63, p. 2767.
% T8 & i 4, “Wei, too, is a block-disease.” Han shu 1987, 11, p. 345.
Jian ming zhong yi ci dian, 935.
See also Lo 19g9.
Su wen 5-35-1.
This is the Jue lun % #%, “Discourse on Recession.” See the entire treatise.
Lo 1999: 65 ff.; Harper 1998: 203.
Meng zi, bk. II, pt. 1, chap. 11.
Sima Qian, Skiji, 1989, 2788.
Sun zi, jun zheng % F, & %. Er shi er zi, 630 (bottom).
Xun zi, cheng xiang # ¥ & 4. Xun zi yin de, p. 93, line 17.
Wen xuan, Ban Gu da bin xi 3% B % % #, chap. 45, p. 990. The reading of jue
% as “abandonment” was suggested by Lu Yanji & % #: %, £ #.. See Han yu
da ci dian, vol. 10, p. 549.
The Tai su speaks of a jue B bone, where Su wen 60 has # ¥, jue gu, the “peg
bone,” i.e., the lower end of the spine.
Lii shi chun qiu ji shi, vol. g, chap. 21, gui zu & #, 15.
See above, p. 214.
Su wen 5-35-1.
Su wen 45-251-9.
Su wen 45-251-11.
Su wen 45-252-4.
Su wen 40-226-3,.
Su wen 45-253-4.
Su wen 45-254-5.
Kleinman 1980: 77-78. The idea of somatopsychics as a process that links cor-
poreal and psychological conditions with an emphasis on the primacy of the
bodily component is stated repeatedly in Kleinman 1986.
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See below p. 231.

Su wen 1-2-3.

Su wen 34-199-1.

Su wen 5-34-4.

Su wen 46-257-9.

Su wen g-17-2. The text states & # | # & #€. I agree with those commentators
who suggest that the two characters # % are an erroneous insertion. See trans-
lation, note 27.

. We agree with those commentators who suggest that the character £ and pos-

sibly also 7+ # are later additions. See translation, note 62.

Su wen 62-340-16.

Su wen 62-340-5.

Wang Bing commented here that the qi made to rise by anger was yang qi.
This, however, was his personal opinion; the text contains no clue as to which
model its author may have had in mind when he wrote these lines. See trans-
lation, note 49.

Su wen 39-221-9.

Su wen 39-221-10.

For adiscussion of the Su wen 62 passage in the context of treatment, see V.10.3.
See below p. 233.

Su wen 24-155-11.

Su wen 24-156-3.

Su wen 5-37-2.

Su wen 19-124-8.

Su wen 21-138-2.

Su wen 21-138-3.

Su wen 40-223-2.

Su wen 40-223-5.

Su wen 40-224-1. For a discussion of the contents of the commentary insert,
see the translation, Su wen 40, note 19.

The Huang Di nei jing su wen 1969/86 has the following punctuation: b B i#
B %, £ B, %k § k£ /% #&. This would suggest the following reading: “When it
moves upward, then it presses against the stomach duct, where it generates
blockage (ge). {Inner abscesses on both sides of (jia) the stomach duct.}” Yang
Shangshan’s Tai su version reads: i &. £ & It % %, “It leaves [through] the
diaphragm, causing yong-abscesses in the stomach duct.”

Su wen 46-256-2.

Su wen 48-265-17.

Su wen 47-259-6.

Shi jing, Daya X %, Ban 4.

Shan hai jing jiao zhu, p. 57.

Han shu, vol. 6, chap. g0, p. 1778.

Shi san jing zhu shu, vol. 2, p. 1968 (top).

Harper 1998: 211.

Su wen 47-261-6.

Su wen 17-98-2.

Su wen 77-556-3.
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Su wen 5-31-3.

For an interpretation of weight, beam, circle, and square as references to the four
seasons and further attempts to cxplain this statement, see Su wen 5, note 11g.
Su wen 5-46-9.

Su wen 19-127-17.

Su wen 20-142-5.

Su wen 77-554-9.

Su wen 78-558-9.

Su wen 76-550-9.

Su wen 15-90-5, 15-90-7, 77-5554-

Su wen 42-256-2.

Su wen 42-236-9.

Several modern Chinese commentators have attempted to reverse the mean-
ing of this passage by suggesting either omitting the character F, “not,” or read-
ing it as an erroneous writing of the character X, “in order to.” See the note
in the translation volume for various classical and modern views.

Wang Bing interpreted “# as equal to %, ‘deep.’ Thatis to say: pierce deeply.”
The eleventh-century editors Gao Baoheng et al. noted: “The Quan Yuanqi
edition does not have the character #.” The character #& appears to be a
later insert, possibly added to interpret the phrase # # z in view of the sub-
sequent advice #| A #, “pierce the big depots,” and #| z i #, “pierce close
to the depots.”

Su wen 55-285-8.

Lei jing, chap. 21, 44. Zhang shi lei jing 1983, p. 404.

Su wen g3g9-221-2.

Su wen §9-221-5.

Su wen g2-189-1.

Su wen 42-238-7.

Su wen 56-289-6.

Su wen 43-243-1.

Su wen 77-555-6.

Loewe 1986a: 710.

Ibid., 713.

Su wen 20-130-3.

Su wen 26-167-7.
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Su wen 27-1173-8.

Su wen 20-133-1.

Su wen 21-139-6.

Su wen 2-14-5.
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Epler 1980: 337-367.

Shi ji, chap. 28, 1989: 1382.
A reading “burglars did not stab [their victims]” is, of course, possible too be-
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Xun zi ji jie 1971: 225.
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